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UNANEYD

unAwiliiiaguszasdiilefnuaniunniazunumyesseing
viesdudandafivailan eliifunmsiuvessemdliiosiiu Tnefnwnsiusm
Yoyaanenansudngruiiduarednualdnes Ussianviadouazauise
Mot dunsfinn@mssuuienesineodowninden ssmdiasunum
wihfvesnRvuvesuianos (Bascom, 1954) iunseulunisinw wanisinw
wuszindiviestudminfivalananansaduunls 6 Uszam 1éud 1) Useindl
PfeafuBessmalseiiaans (tradition about history) 2) Uszndifiien
furl (tradition about rain) 3) Ussidliendun1syiun (tradition about
rice farming) 4) Uinga’iﬁLﬁ'mﬁ’UWigwmmam (tradition about Buddhism)
5) Ussindlfiieniudin (tradition about life) way 6) Uszindlmuasioden
(modish tradition) dhuunuinyeslsemdviesdudaninfualaniifsoyuvy
wazdaaudl 4 AunNwLIARYeIUIaRaY (Bascom, 1954) laud 1) nstviay
waamdukaraynauuungauludiay 2) nsBuduanudidyvesiisngsy
B imusssuazyiliiansssuauysal 3) mslinsAnwdudiundsves
NITUINMSNABIINALAzdRINaveIdIA Lay 4) MsSnwuiianuvesdeay
wazanmsinwiluadsidmuunumesUssndiesiutmiafivalaniia
soyuvLLazdInsiady 2 fu Tiud 1) fudinuuasTausssy Ussneusme
Uszindiviosiuthoaiemnuandindvesyndhuluguey Ussmdviestudud
fefaBawilemazirenaeunardnlavesyntiiluguey uasUssindiviosiy
PgAUmuNsENSaUILaYa 9aTIARaUziesdu way 2) suiasugia liun
Usindlviosfiutasainelsliiuamtuluviosdiu wagdssmdlviosdusili
Aeyumsiausssy uenaninisdneluasilsannsodesonasdanug
Tufuiausss@nvinarUssndlifunsvionfiesolulflusuan
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Abstract

This article aimed to study the status and role of local traditions
in Phitsanulok to provide an overview of local traditions. The data were
collected from written documents, books, and research reports. This
was a descriptive and analytical study based on the concept of tradition
and Bascom’s (1954) framework of folklore. The results showed that
local traditions in Phitsanulok can be classified into 6 types: 1) traditions
about history, 2) traditions about rain, 3) tradition about rice farming,
4) tradition about Buddhism, 5) tradition about life, and 6) modish tradition.
The role of local traditions in Phitsanulok revealed 4 aspects according to
Bascom's (1954) framework: 1) providing enjoyment and fun to people in
society, 2) affirming the importance of rituals and enriching the culture,
3) recognizing education as part of the process of social refinement
and refinement, and 4) maintaining social norms. Moreover, it was also
found 2 additional aspects: 1) regarding social and cultural aspects, local
traditions helped to create unity among the villagers in the community.
They were also a dependable source of calmness and the heart of
the villagers in the community. Furthermore, local traditions passed
on Buddhism from generation to generation and created local arts and
2) regarding economy, local traditions helped to generate income for
local villagers. These local traditions raised cultural capital. In addition,
this study can continue expanding the body of knowledge in cultural
studies and traditions with tourism in the future.

Keywords: status, role, local traditions, Phitsanulok
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Fminiwaylan vide Wesiivajlan 1uileaiifusy Henans Wamnns
wagflaudAganegieenu dudatedeulseiRmansaivautagi
Tnglémusassosnisegendovasuyuduasvingunishegusuluatelusa
uananiifanuindesiloindodld Asdeadns AaUnssw wazanndnsnsay
%awé’ﬂgmméﬂﬁiéfuamﬁqamwmmLi“]uaguj ANUATYNIINUSTIN T0TIn
waznitnvesnguruiiodegiuuinaudosivalanisiduesied wiuiagiu
desivnlanifunnfuilesifiauddny Uszneufudnuazniagiimans
youdlesiivylandifionnanfisderuussmmiteutuiisdmalfiosivalan

1 [

udlesfiseneumengumudmauinn Slivanvaneninug uasurazyfnug

]

a uad

et iansTavesues InglamzUsndl (tradition) ildEeiewayUfRdunan
AefunegseIuuaInratgUsEvel UsUseindlenatielaindudndnwal
(identity) Ussniiosiuvesdlesiivalan edndnual vaneds Asiiusddnuns
WNNZYDIYARA FIAL YUY visoUsunaiiu 9 WU Wend aen Tausssutiesiy
wazeaun sy (Phakdeephasook, 2018, p. 5)

W3z U A TSI TULYIR WNSANT1Y 2553 laliAnuraneves
“Samusssu” 111 Yausssu (culture) vanedis Fansiidudin enudn aAnude
Al 3nUsEINl WENTIX WAz Uaan %nmejmuLLazﬁmﬂé’éma%ﬁaaﬁﬁ
e Ugnils Auvien Beud Uuuss uazidsundas e liAnanuiedysenay
saguinlanay TgeensdufiquuazssBu (Department of Cultural Promotion,
2019, p. 12) Mnfludananiazdiuléin “Usemdl” (tradition) Wudiumilwes
Yauusssu Sathiankoset (1972, p. 1) lalnnumingyesarin “Useinedl” 13
amnuidilusuidoshensnssi viesiiunsendle 4 eusengiitroshaiu 4
ogfUen 1 suluanuieedu Afnduidedu aenndesiuil Valipodom and
Prasongbandit (2003, p. 5) laliAunnneuesifinaliin wuneis n1svi

'
a

dwidleddeegeduilos In1sarevenatnaugunilandasusie q wunld dwn
AnilaflalidiusmenielivhaufestieldinsyifinUssmd onaldsunisiau
Tunwiveudnsznagnalng
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uenNTuEL “Tausssu” way “Ussnel” fafleanedesiugau
ﬁaﬂﬁaayﬂuﬁaqﬁimﬁaqﬁwﬁﬂmmez viefiSunin “vosdn” (local) (The
Royal Institute, 2013) %371 Nimmanahaeminda (2004, p. 15) l#nal531 i
“ioadiu” Wenandalunmetausssy Tharlinnuddyiu “aw” wnni
“fiuii” wazsirldiuaiduinusssuvosnguu dvin “vesiu” MldmaTaussa
femumnglndifosiui “Audn vie “fudes” wliuiunsedieneld
wnuuld Wy enmstesiu wie emnsituthy pityaviesiu vie ity
fiutu Wudu namlpeazy f1i Yssindiiosiiu (local tradition) Favanes
Uszindl 3o msUsengiufuRadadmiaiduneanangugiu audusadeu
LuuLRuTesdRLvEenguruUsysviesiulaviosiiunils Ineluumenuiiagvane
fla Smindivaan vide Wesiuailan Usmdiviesdudielfindudsieggiudsan
(society) Fudunfivu vioaRuat (folklore) Aifinsuaunaunaunduiuia
Fim (practice) vosymdmluiesiuetdlndTnuasuuuntiu fadu Ussmedlsed
anuifedesuariivnmiuTinvesuywdRusminaune wienndisainaen
Wl Fuditeuusnaudadouaninevesdigiuudivsamdingualudany

4

FodndoufiResnsdissidouuuuunu femainsfnwussmdiesiuieens
Anwludaunummhd (function) Fsaetnglidiuaruddyvessengivios
fulugruzaivulddnaumntu nsdnviadvudsunuimmiiidunisinw
iiodnsziinadvulugusiifudeyamefausssuiiunummiifedislslu
GRGH ﬁfﬂﬂaﬁnu%LLmﬁmﬁmﬂmﬂmwﬁwmwﬁwﬁﬁw (functionalism) ¥841In
WyweInen (Jaruwom, 2013 p. 12) FrfumiAteiiodouunandosumum
vihfivesedvuresuianou (Bascom, 1954) lunsinwisie
Nirmanahaerninda (2017, pp. 95-157) léiTeuunarudes “Useand
Audefon: iTinluseulvesaulve” dsldndnis Ussnduonlnenaantis
Vidntoufoatusnautiagdu edlsin ulmAdednanaznanis “Ussindl
osin” vesmulneiidvassfeufiduinusssusmtiu uifidunissurs

Qﬁe

Toyatuaeni dlddrindeyaianiziiunlaiuiiviis uaganMImunIuenals
wazaWITeniuandilifvddelandrsmsesiunudeyaneiiuuseind
vieshuludwiniivalanludanunmuasunumutiivesUseindl
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g1uu dnvedaliussmnsvanvangnguviiiug warlutgludiesiivaglan
fefioliindulionasugiwaslesddglusziuginiavesdszmelne ey
dosfwalandafudiesifinnumainmaemuiausssudsund Yssndlaths
fumfivalandandinnudfuasUssngivfoRdunendeiumeuiistagu

@

annsasunliiuivssnn wastssmdaduiunumming euddy
vsedwnanlumMudnuLaz TausTIuTaATYgnavenlosivalanat1slsdin
dhevniiideisadafiasAnmanuamuasunumvesyssmdiestuludmin
Mwaylan

AQUsTAIAYDINTITY
Wefnwan unmwarunumvesUseimaiviesdudaniniivalan

/A NTUN1ITIY

YDULWAYBINITIVY

sAfsativiasunuteyausemdiosiulutmiafvalanan
LL‘Via'ﬂ‘ﬁ@;ﬂﬁ‘ﬁlLﬂuaﬂaﬁﬂwﬂjﬁﬂwﬂﬁﬁi’u 1Py57UT9N Wlide A9 waguidy
Lﬁ'aqmﬂﬁt’faadaﬁLﬂumsé’maﬁé’ﬂmﬁaLﬂuéﬁaga‘ﬁ'muﬂ”ﬁﬂé’uﬂiaqmmaaum
Jusgheiudlusziunieddianuidedelunddunis Boonyarak, 1979;
Department of Cultural Promotion, 2019; The Local Wisdom of Phitsanulok,
2003; Muksong, 2000; Stapanawatana, Sirasoonthorn & Suwanpratest,
2011) SueaY 5 o

NIBULUIAALALNG S

mu‘iﬁaﬁmﬁ’amauLLuaﬁﬂLLazwqwﬁluﬂwsﬁﬂm 1FuA wwAndes
Usendl waznnfndeaunummihiivesnfivuivienvesuianey (Bascom, 1954)

wwnAnBasUszndl (tradition)

FdelssznaunAnEes “Usemel” (tradition) 910 frsuaetinims
lown The Royal Institute (2013); Sathiankoset (1972, p. 1) uag Valipodom
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and Prasongbandit (2003) sfaitlénanliudaluumihdnedu fedy Ussing
AUFUR ABn3su mnuide vidensasaula q s AnsusengRufiRdunen
sounNgugIu vidodnuUas-uily (modification) wane (repetition) 3o
a$198ulml (invention) uwdusewgAuftRdunensomaudussounuuuny
vosdenu lueniddeiasiiotndu “Usemedl” (tradition) v ¢ “Uszingl
v09iiu” (local tradition) §idelsesurglindnduiertu duw “viosiu’
Tuunenuiamnefa Sofafivalan
visellasiivadlan
wuaAREDUNUMUTTivasaRvY (Functions of folklore)
mu’i'&ﬁ’aﬁé"i%’ﬂﬁﬁ%Luaﬁmﬁ'awwumwﬁwﬁmamaﬂmﬁummaﬂam
(Bascom, 1954) anufi Sujachaya (2005, p. 6) enan3lundsde #A8nssu
i Sy was: unumvesaiivuiudeesilng fail
unumdIRgUaIRRTwInedl 4 Yszns tawn 1) Taanumdamau
oradumundamduananuaynauuiseainduawinisianinu vieidunis
Ténalavdsvanuiianaiussadiodunsenliiuaududedavesnsd 2)
Budunnuddyveiisnssy Wudnamusssy viliinusssuauyseal 3) linns
AnvnidudiunilsasnszuiunmIndeuinauazdnnavesdiny uag 4) $nw
Uiannuesdsan siunumvesafsuenaasUldfuunumieadie “unum
TunsSnwiafesn maesiniugssu” (maintain the stability of culture) n13
AnwiluSosUsemdivieadu (local tradition)
TunmAdeihenunidaunmumwiivesnivunuandiivuinussme
viesiuvesiminfwalaniiunumuiiniednsls mnlunsinugisewuunum
wihifiuAsuenivileainnseusdanandrediu §ideaziiednduumumees
Ussindiviesiurasdaninfivalansiomunuaziinsnesuneifiudslise

anunmvssUsznaiviesdudmiafiualan

MnnsAnwdsemdiiesfiudminfivalan wui1 Sminfivalan
fUszindviosduiivarnvats anunsaduuneenlsidu 6 Uszian audnuas
9fUszney uastsnavassnd aeluil
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1. UssiwdliltiefuiFessanielseiacand (tradition about
history)

UssindliAgafiuFossnmelse Rmans mneds Ussindind
mdusvedifuAvaestuGossimalsy fimans feo1auluGessn
viewmnsaifiaeifndusidusinvioduesiivendidudeduin uandu
fnliAauszmduayiTUioR (practice) fidunendefusaudsiiagiu Sanin
fiwalanfiuszmdifentuGossmmalssfimansao Ysuindinssdy dafle
Hulssndiidusndnuailssdioduiissanituamzsuneunsing Toda
Mwaylan

Uszindllnsede

Ussmditnssdodudsemdliidudesnnnwmmsaimeyss imans
afriougluvie ewoyuuieanansvn wie Weyuridunsiing iidiesusens

fusoyuriies Widlessin I¥udbrugndsiniimsaines misdiuladng
oonanidlosalusit dewmniivssrsuriuasive wie Wesuenadu Teiaw
fudauseadinsefeiudiessandangnisaiuvisdorusiu uasAunonnauds
Uaguiu

Usgndldnsedelutaqgtuiifmuadatudaudiuiu 14 dufeu
12 FuNMafiBusaTsUszneuURBssuNIeaUT o a1usyaIdieYyy
vnaavmitiarimsnsu (anan) defietuiu 15 é o 12 nesAnuuas

YvNuIENSaulamAauIVIUNS BUMESIHIIIlUTwanndunaiatnsede
Wuduasans

.Sls
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nwit 1 Ussindiiinssd sneunasive Saiafivalan. Adapted from
“Pak Thong Chai Tradition, Nakhon Thai District, Phitsanulok Province”, by S.
Saowarod, 2018, https://www.facebook.com/

=

2. Ussindlfifieatusly (tradition about rain)

~Na A

YLaNNgIN UL BUN809 UTeaiNAnannaANuAednIs e
Hunnaamuggnia wetihruildnaeideinisinensiduondndnves
Usgvurnidainfivalanidunesseiuin lngeradunisasiaunseisnssy
M v ad Y 2 = W o a2 W P
Alg Ussimaliuansliiiudadnuasuasdiny e Judsnununsnssuungiuiu
warazviautaPNURaNedTUAWMTesIsUTIRYRIRUlNeAle Ussiwaliinediu
pudlsasialUdl

2.1 NISLaUUISUUD

yUmaztwidldnswsenenIud Uyt niu
a H | a ™) 1Y) | o a A a wa
sgiimsananlduunaudonny Tutagdumsiduuiiandandinisganoufus
dusanuulagenIzyMUILLAIUaUNITR F1UANUBINEYINT WaTUNUNUBIUN
459 uauasing swneuasing Jminfivaglan
2.2 ANSLEAUUINAY
o aa o aa a o Yy aa 1 o v ey v Y a I
ALVINSAIABITE Y Ty uag s Y e iuseanadiiuanadddninsen
o aa a ) ' Py a A a wady W
wazihiisdeme Tutagdunmsiduunndiadinstatieufinduseiuuilay
Mz tUlLUaNITR ANUANLBINEYIN waztNUFRSad AuauAsings LN
unslve Jawdanivaglan
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2.3 NISLAUUINANY
audazidyivanedidaiivinneg Weaunss 2 audu
Uanglsififivaneyndned uduansenmsivilounnelaeiniu Andus g
o TutgtunsiduunsanednsdinisBafioujoaaudetumnlneans
yvulusvaunta muanuenzying wastiiuiies dmuauasive §une
unslve Jwmdafivaglan
2.4 MSaUUIeEY
HemiBazByunsdulnenisies Weilunsguiindsduuda ay
Brydufashonaniiouduarnunihazaiaiu ludgtunmsduunsdudind

nstateufURduseiunlaeanzy It ilumuannts wasiuanueneyin
gneaunsing Jwminituaglan

A 2 (418) wazamd 3 (121) Usemdnsiauuneds wazunsenne
YeerMtIUTSes fuaunsine eneuasive. Adapted from “The play of
Nang Dong and Nang Kwai of the villagers of Wat Hua Rong, Nakhon Thai”,
by Nakhon Thai, our home, 2020,
https://www.facebook.com/nakhonthaiourhome/

2 Vv ) 1 a Aad o
aiiuladn Ussindldnlngrasifivalaniiiedfiununsnssy
N I I i ¢ o i
warodndulugjazeglusluuuvesmisasiau gunsalnanildlunisasiauy
v L& cdo vo oa v A , g 1 @ o & &
auudllugunsainlnddn Jeglunnaiuseu wu wuindednludniifes
Uszntueslesuslumandumuyntiu aneildudainlddmsulsznou
91fnnunsnssu dududuesesdiodmsuivdniu
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3. Uszindifiienfiun1siiaun (tradition about rice farming)
UszindlfiAentunisyiun wunefie Ussindfeadouasdiiun
M elnsviunazainsuiu dnndluunliflsaiedngiien
Jeadeou Tonanded wavdlovelilamlsenny Usendifiietunisyiu
vosmfaviafivnlan dfetelud
3.1 WoUIAUN
lofeTuiitignud Wwesunaziiasesymilulniusilnam an
Tudssulownfunsea 3 50U uaradreradiusn (Fnanszgi) an il ni
awhisesyrluhiisiadusn udhdundludnvdes 7 vide 9 du
3.2 WEvvigyta
slodndatommunssdeiuinandees axiigvin Ty
Tuneudu Immm‘%aum’%ammuﬂwaw LLaxﬁwlﬂyﬁmﬁmaﬁ’J’mﬁﬂ MmN
S0 3 newTaT N AR Sunlinan udnhadesmnaufidudn
wdloudunsussdliuslnan mm‘fuﬁqﬂa'nﬁﬂL%zyLLaﬂwawm%Um%mym
3.3 WosUVIYL

v
= ¥ a 3 L ¥

Loz BYUTUGIR19zin1TS U Ty lagvinuneas

3 )
' v '
v v I a

ldnszyamdouasaayy udidaluSenriydinu ndudaneidutinestd
v ¥ o Ay v Y =~ & 2 v I3 v 2 o |
La2L1UNTULUMAF UL warRunudaduanaulile 7 wantldadly
sz wieuiunanmizenyiydn ndwnBenuigyadliodnaluunsagy
nsvyendusngada
3.4 waugURsead1aluds

Woagdnt 1 ludiasulsen1uaziinegandni AUNfnNdIRes
] A a a a I3 ) P v v A o v o
Wupuiiintutea uglss seuzidayingu and3lvla 3 vimd dhgifnanesn
wwAuld 3 Au neuazilusiuiudidu 9
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i) A D

AWl 4 (F18) waznmil 5 (¥91) MswwTengUnsallitevifiBFur Tyt

yasymthulaverh AuaNzAu 8UNeNTIUNTY. Adapted from “Preparation of

equipment for the ceremony to receive rice gifts of Phai Kho Nam villagers,
Matum Subdistrict, Phrom Phiram District”, by Phitsanulokhotnews, 2015,

https://www.phitsanulokhotnews.com/2015/04/30/67424

wdiuldd szndlfiieafunishuiasusznoudietunoy

g0 9 Tunsugninomnirsnandsuanstiiuisanuduiuszriteymuniu
I wazduansliiuisanuideemszwilnan Tudegduratiy
Tudmiafivalaniduwssuunvieviosifiduumaanvninssudensduany
UftRvsemdfResunmsihutlunnduneu wu smdusauzen sune
WU Jarindivadlan

4. YssnalfineaiunsznsAnaun (tradition about Buddhism)
UseindlAgrfunsgnmsman mnefa Ussindiifanannwssmsaaun
visodudunilswesiBnsslunszmsmaun Ussindiinudeussmduavung
folsinBuniduyssindifiouddyremszymsamau Haddunoul iR
TuUsemduirurenafinnuuandistumuenuide wetadess 9 Tuwday
viosdu dewndminfivalanlnoiomzodredegiodeegluansineunsing
wiitumeutiFlunsumueiitedusadnuailsyd ety futeluil

Ussiwalmsulvua

dlermuasinevivuassiinseuiuazusiailfnalagunazs
AN @uuvIY @508 WY WrulalE @ vsewisnUssheg
Tneunfuaazsindorlstls uilneviluasdougsindonuasiing anduds
whunaeenuiulunuauulneivuiunasienn ¥athufiingauvuiu
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smrhwaiuegsaunawiu Tunsuiuna uievzdseguumumy Fasend
“haun”

Re

1 U ¥

“LawA” azasnaTunaudsiuuIrua t1U UGl lELNYIwa AN

[Py = !

MEneINNAIBLNZEaNIAeENINTD Band1 NMsunareIn Jaazlainaler ¢

Y
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Wy aeaduiiulan atewugaund wseanewnsedad Wudu wenanildalinng

¢ <

UsgAuauinmenenlissiusilugusindy naInIAInMeRIdn1g o Lazuu

43 9
=

wau1AEiesMelime W vien da au lnsvzdnlvvenuasinilnaoeny
419 9 uaura Weuedailaldnsuvihaneisui
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Al 6 (418) uazamd 7 (¥21) wawia IuuzdmsuwinnAlun vileerndiu
SnouAsknY. Adapted from “The Lae Hae Naga rental service”,
by S. Entertainment Arts, 2020, https://www.facebook.com/Nakhonthaicity/photos

ad o v aa

5. Usziwainnganuadn (tradition about life)
UsedliAenfudin vineds UssindifiAdosiuTinveanwd
fauAnaunseitanie (Sathiankoset, 1972) smafandafiwailan Tnsianiy
yneunounsineldtiussmdiniefuTinfideliindusndnualvesidmia

iwaulan Astalyil
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5.1 Ussiwalnsiiayns
Y1uAsngaziivenukassssulenufuivaleUsenis uas
awURTRmuetATIngn WU hwsusuLzagne fin wield shweuthin
vhwaon uaurigamstsees shalveuen mnliufoRnsdermand
ahlfnannaonynsazUinviosuulazAaeAyAsENn Lagiionaenymsiin
BUBNNAT Al aussnysyIdignuatudninlug veliussnysy
Freundninw Jusu
5.2 Ussiwalauan
ymuasingazilssaunden foamAstvuan o il
aumelutu snuesineasdduiuil Woirsdunmsimdiiygames
aumeluganssd Tnsasdoudsanlifidunasluudnszinaianszoisssy
Tunanansiu ndsniimszasdannszefsssuiaiauds Aazdnisaziausig 9
Wy audinen Dudu aumluaderoudnlifeufugsviovesdiusnmae
forndunuyy uenanigaiiferuay 9 Wy Fuew wariamdaiasssld
Fawauan n1sUasenaztenldismn uazasliwnluiunsdetueniing (Jusu
TutlagduussmdfifeiuTinvemmunsive Sminfiualan
fimawasuudasidunn esnanmsiviuusssufinandunaisdsielsi
Dunatpymatamsssusznmils
6. Ussinalnuasisiieu (modish tradition)

Useandlmuadofon vneds Ussndiivesdudniunuanaien
yoeUszyulpedindinuiunavesdiunarsdundn wieenakenlain wmanna
(festival) anauynsuatiusvsafineaniu ne. 2554 (The Royal Institute,
2013) lelirnamnglife ammafeidvualifuussmdifieviyguaznns
dusduieciy Fanamanis q enafituaneodurdeilunaneviostuily
Funaidndinnssielndidssiu anmsnvinazdisrawuindamiedvalan
fussindnuadoton viomana aguldfmasiolud
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WWou waulne Uszingl anuil
unIIAY \oud st nninluguruvesdminfivalan
NuLHURYELLA WYL Uinmauufadumi nihitiinissineidies
NI fiwadlan/ Innunimnsiudie finsusenn
A9 9 uaziinsoendudsminedum
UG Wouany | Usendlnuusianis TansgeSauumsinisunims/ ISy
WITNNETUTY unsan wazn1soaniudmitedud
Wy \oud Useinedlasnsud UShaauamssanaadleuasauuiey
witwhludlesfiwadan/ mgueuludon
iwgylan
nIngIAN Weouudn | Ussindlwiiewdinssw nninluguruvesdminfivadan
Aa1AN deududn | Usandudeduisesn vinaushiniu st iamssedinuumsn
Iy Inseenirudiminedud
Useingiveanguansdiad yninluguruvedminivalan
wgedniey | Woududes | Ussindlasunszna Unuauassunaidomasauudey

witihuludesiivalan/ nnguuludoia

wwaylan

Uszingivennguandad

nninluguruvesdminfivatan

] P a o a = Aa Yoo
aziulen Useinaimuadedey WJulssinainuiude

v '
= [ =
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' 1%
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SaudunanafundndeazBanuuiiuunnsgiu vieussmdidntudsdia
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J"I’]Wﬁ 8 (‘;11’181) LLﬁSﬂ’]‘IN‘I?i 9 (v71) ﬂ’]iLLﬂ@ﬂLﬁﬂWi:ﬁLﬁSiaﬂuLﬁ%‘WiB‘HLiF‘I’JiMWﬁ’W
TuUMAUAUELLA NS EWUSATUMNTIY. Adapted from “Show to honor King Naresuan
the Great In the land of King Naresuan the Great”, by Phitsanulok Provincial
Public Relations Office, 2020, https://www.facebook.com/PhitsanulokPRD/photos

unumvasUsznaliiasdudeaviniealan

PINMsANINUTIUsEIAlvssduvesiminfivalaniiunumdeyuwy
LAEAIPLALLUIAATIUNUINYTTIVRIAATUYDIUNARBY (Bascom, 1954) 113
4 Usens asaluil

1. mslinnumaawaunazaynauuungauludag

Uszinalviesdudamdnfivalanviangussinel wu n1siauneaie
W9 n3auNdn wenanazilunmsujifniuanuielageidedeainnis
dl ¥ @ Y1 v aa va A a 1Y ! ! U
Aeaneudd il dluysendliilafiiie e snnufossaaaui
[ 1 v a b ¥ 1 = U = [ A
Junyanzuazdalinisfeanasdsenaume Wuigifiuussimaudeduizos
A vy ) & | =~ a Y] ~ !
MUsEldudadueenidu 2 fhe Ingnanlunisudadutnnu Ussuguinunsy
Surunswiaduduualianuaynawndamauieainladeiadalviuide
YoInULarAINNIIETUZIINNaNISuUtY Fesemdlnlansevinsauiuluny
=5 o = ~ a a vad &

AziifpnndnuainAnsoumies ngnant waznsuUamdululuwunie
WeaiudsazUszaudisa SnvisUssmadlaenan Juindadulugiuinennis
nudaduginaivesnisindeu ewssundounisianulugnadaly
UsEnalAeNa1eaenNunaanaY aynawiuy wasiauaaglinyItu
Tuipsdunddusidluuszmaltume
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2. M3BUTUANUAIAYVOIRTNTIY IRNANIMUSTIN wazyinTH
TMUsTINANY TR
Uszindlviosiuvesdminfivalanvanedszindl wu Ussindl
fieafunisviiun wieUssmdfiAedudin Sduseulunisuszneufiingsy
puenudostadany winlivfoinuduneuiiiaeufiiuvie U
wilsinsuihuenvdmalifinmn Heviedsillumenddldmunfioruideves
Toadu sty aatuluesdudddmnuddyfunisussneufisnssusie 4 sy
wiazUszndl Willanwanysal Slvannunnses emuaiyiadoady
aSusma TiauAaauden 9 anadalesiunnAnaiuniowufnd
\Reunszymsmaudnieg
3. nslmsAnwiduguvilsvasnszurunisnaesnanuastiainan
LRNGEGH
UsuindlyiesiuvesdminfivallanvaneUssndiGusuannsUfon
wazdafienelunseuaivideyuwy Wy YssndiieriuTin vieUssind
fiRgfunsznmsmaun drfurduluioduiddilonafnuiFouiusund
fe 9 manisaudlutsiadniunseusduargury Susdinsteoonai
Anmnuidevidendtosing q Audanfuysmdiiunisuenianvelngvie
Ffhlufis anuAnanudevdonuuuniiuiRnuussmdduuiidunisdie
naomnarliauludsruuszngiufdinulumsigniimsvieduluauaiiy
manTsvesdany Gevdsnalvifinunieruruineuasugy fewaiinnsd
druludsenldsunsnwiindsemdsieafuisfuidunszuiunsndennan
wazdananilinaiiueeef
4. mMsinwUiaaIuvasdany
UssindlyiesdudaninfvalannansUszind wu Ussindilinsed
vidouszmdfiAsadudu lidesdu nsuviunauan vdensiauunsis Hudy
duualdsunsiunenudunauuaingugu aunateJusuuNumEow g
UftRvszaiesiu dsenafnanumedadeiifidulisandvanins f0R
ogludany Wy msaudndnvaivesngurulusemdlinsefinelanenu
magilalunnundvnguesussnyswsmuasineidasdunonmnauiisagdu
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viiepuAnaudeduiionnainaissznevendn deuszuvudnlng
ludminfivalanUsenauan¥mnunsnssy F9ieso1fensneInssssuva
Tnsiameuanifiunaindu femiudndieudoiduiosssumfoste
Tlunndioswnuggnia matranarlaiulinndomuggniadsiesiivssmdl
viomsasautuniotisliansaysznovedwldediaduund fewai
Uszinalluiesdudadandldsunsufoaauan
uennUssmdviesiudsminfivalanasiunumaoyurumauuiin
YosuIanDal (Bascom, 1954) Lé1 anmsAnSswuinUseindviesdusiangn
gaflunumdeyurunardnulufminfivalandn 2 a1 Ae sudruiay
Sauuss uaziuasugha daolull
1. UNUIMAUAIANLAL IAUSTIN
Uszindlviostiudminfvalaniiunuimdeysvunazdsnsludamia
fwalansmudinuuas Tausssu nandfetvaiseuainAvesytluyusy
\desnnmsdndszmdlusiazusemddiosodomuimiiovosnthiluviosiu
Tuynduneu faudnismaus medudiue unseifaasoiunu feailunis

1Y o

fnusendifausigusy aundnlugueu warensalufovssinyasd
Tuvtosiudy Usendviosfuduiifsfisdamieauastiondomnarinlaves
ydniluyuey UsendvaeUssndduintunnanuidevespuluiosiu
Afafedudefuundiun delianudeimnujiamutevuriengin o
«

Aavyibinsandutinduunige lifllsadeliidundeguassala o islanude

Goslagiamziiussmyguiaduruidendnvesiuluusasyusu uenan
fuszndifesiusmheduaunsewnsmauuazainsasssaatzvinaiudnge
2. UNUIMANULATEFNY

Uszindlviostiudminfvalaniiunuimdeysvunaydsnsludamia
fiwajlanduiasugia nanfetianeldliiurndmluiesdu Tullagdy
Foananisindedoasiaznsaunauiinnuazaan dnvieuilsadeanansa
dumansulssmdveduiidatunalonasiie o lhie Sadunsadiese
Ielsifuyaou 01f Ussindilnsede fiflinvieadioanndessudusuiuinn

Tuusiazl wenannil uUssindludfanisnsenmnstusy UssimaludaduEesn
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M3 DINUBHUAUALLAINTZULTAITUNISIY Bolaindunnasdvieeinistas

1%
a Y A IS

auAnuilesdAgidalonalivtuluviosdulilenamselalinseuasn

v
[ a

biAnnmnsaidawh wesdunisnszaeneldasdseiuguoy wenani

o

tinvieaifisafiundamnuduinadurhygdudunsvhydigmsenmsmann
wazmauanulusamanissg

Uszinalviosduvih liiAnnunmsTamsssy osainiguialdd
ulguneiamuiasyghanduindouseuinnssy vie Inouaud 4.0 i
nszUUmiEes “LATugieadeassd” (creative economy) Tdunswamn
\swgialasnsainsyadiia (value adding) Tnemsldvumaeiausssudified
WwnsnassassAusendllvadludagdu (Na Thalang, 2016, pp. 18-19) 3l
Uszndlviosduvesiminivalanidunumsiansssuivilinathussoieg
snlusfpsduiunuiulssgnidsamdidalfidriuuundsautagiu dady
wanfouivisiu MmN uivendie vdeutnssiduneuguuuulssmd
sudafugomsnisdoaslidddldietu Suuindunsedsadiiuves

Uszindinfeghdududuyunisinusssuivesenldsely

d3UNan15AY
NnmsAnwImUIsEmaetuvesd s infvalanlutagtuanngn
Fuuneantidu 6 Usznn Toud 1) Usendifiieatudessnmaseihamans
(tradition about history) \Juuszmdifiierdewieasisainisessivig
UszfRmandviomnnisailuofin 2) UssindlfiAeafudy (tradition about
rain) Tnesnnazdunisaziauiifianudenlesiudedifidodinumss wu nsay
wunnede wiewsameadudiu 3) Ussmdiifeatunisviun (tradition about
rice farming) axfidumeusing 9 syl S yenuwarlFanand
4) Ui%LWﬁjﬁLﬁIH’JﬁUWizwmﬁﬂﬂau’] (tradition about Buddhism) 1uUszingli
frnuiAedestunsemsmann dufio Ussmdlnsuivuna feilugessmne
vdnvesIEvINNSTIFe I BULAEIALUNSEANYBITALNIAN 5) Ustiwd
FieiuTin (tradition about life) WudssmeliifeadesfuTindusiinaunie
uaz 6) Useinalauadeden (modish tradition) iuyseimaienaiinuadienia
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fufiuussindluiosiudy « viediunans wardntunuddunaufiu sl
anfinsassassausandllng o sududndnuaiusedviosdiu 01f Ussind
NUUTENINSENNSTUSY LTudu

Ussindvipstiuresiminfivalaniiunuvdeyeunasdsnunaiinn
Fosunummihiivesnivuresuianou (Bascom, 1954) i 4 Usens Idud
1) Mmslinnumdamdusaraunauiunigauludiay 2) nstuduanuddgy
YOINTNTTY WRNFNTaLsTsY wasyiliiamsssuauysal 3) nsinnsfinwndu
dunilsvesnszuiunsnadesinauazdninaivesdinm uas 4) mssnwuiiany
yosdsau uonNtanmsAnuSmuissmdiosiutorafivalaniunum
sotldeyuvunardsny 2 mu laud 1) sudinuuayinusssd loun Ussingl
viosiuawairenuatadvesstiuluguey Uszimdiosduduiifaia
fawmdanaziiendomnardnlavestuluguey wagdsendviosiudae
duanunsTnsMmALLAYaisasIARaUzieaiy uay 2) MuiAsugia laun
Ussindlviostiutasainelsliivamiuluiosdiu wagdssmdlviosdusili
LAANUNSIIUTTTY

2AUTIINANTITIAY
Uszindlviosiuvesdminfivalanivareyssindiidolsindusn
Suwalsysviosdu Wy Ysmdinsede Wudu uenanid Na Thalang (2016,
p.53) SsldinanliBnin Asiuanadndnuallalydeiivgaiioned uddoninain
(dynamics) wiomunUdeuuladls %uagﬁULﬁmeQ€wuﬁiimLLazU’%wmaé’mm
Jeaziiuledn UssimdlnuudanisnsznmsTus iy Mo uHUAUAIAANTZ ISP
wnidliifesuidulssmdliiaisndnvalvostarinfualanyiniy i
nsUfuBsussduszneuvioduneudieWiaenaadostuaniunisaitlagtusn
s 07 MsdrlriimInanauasdideaiiofianszifosRanfanssusemsmy
wayMsmenenankuessdedinuooulat (social network) MsUdumAsy
owdUsznowietumeuusUsenslutssndd onaiteldiiussndadsassd
(creative tradition) Sevneds nsUszenduszindaadudiotiaualn
Tutiundsautlagtiu msusuussyndussmdiesiusananlaidfivadunsains
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Sndnuaivosgurulisutnuniushiy mousdadumsadisunummiig
vosUsundififiresuuunardnudnie stinsusulssandiiuandiiiudiomg i
vosszdiviesiuresiminfivalaninnsnulundiiliaonadesiunans
finw1ves Distapan (2014, p. 424) FildAnwinsauneauarnswanguszing
wagfsnssnAafunszguanludsanlnedagiudauinsemdsananled
M3UduTeanduauisUssnsifleliiaenadesiuanmdanudeqiumuioaiu
E’iﬂﬁzqﬂigLwa’iﬁqﬂa'né’qmﬁwmmaﬁqmmmzé’mm&gLﬂiuLam

ogalsfinny Ussindliiesduvesdminfivalannangyseinddang

a wva a

dunenlnuUuanukuuay 919 Ussndiliiganunsyiniun wieussinel
a Y] g v o= A v g = aNy  a 1 = =
MAgatuny Wudy Fadeladndunsdvaudssmalivnedulvinsegdusely 3
1813n8171091 unumdAyresUseimalviesiuiminiivalande “unum
TunsSnwnatissnimaesimusssu” (maintain the stability of culture)
mufiSujachaya (2005, p. 6) lana1ald fsiiu Useindivieshiuvesiminfivailan

'
va o W I

folsinduaniidAyfinasaunniseydnduwazduaussly

JDLEUDUUZNITIVY
yuAfeFesiiduissnisdsalsundiesiuvesdminfivalan
Tunmsad oefu Imsﬁnmmﬂ%ﬁaﬁam%wéﬁayjaﬁLi“]uawé’ﬂwaié’ﬂm
MnmsAnwuissmdiusssnddildfiniinumegdnddlanfudoya
MAauy iniinsAnwlneseideuidninanenariglinsuieinusssunas
Ussindiviesdulutminfivalanldandendndanndsdu
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